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Step 1:
Your ready to fold up your 
beach tent

Step 2:
Place your tent upside 
down

Step 3:
Bring the two outside handles 
together

Step 4:
Stand your tent on it’s side 
while holding the handles 
together

Step 5:
With your other hand 
take the opposite edge 
and push it towards the 
ground

Step 6:
Tuck that edge inside and 
across to the opposite side

Step 7:
Fold the two remaining loops 
down into each other 

Step 8:
Hold the collapsed tent with 
one hand and place it into 
the bag

CARE INSTRACTIONS:
• Wipe clean with a damp cloth
• Do not use abrasive materials or solvents
• Ensure tent is clean and dry before packing or storing to 

prevent damage from mold or mildew
• Prolonged exposure to direct sunlight will cause the 

fabric to fade and weaken 

WARNING:
• Keep all flame and the heat sources away from the tent 

fabric
• Do not use candles, matches or open flame of any kind in 

or near the text
• Do not smoke inside the tent
• Do not store flammable liquids inside the tent
• Take care when using in windy conditions and always 

use pegs to keep tent grounded

Pop Up Beach Tent
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Vaihe 1:
Aloita rantateltan kokoon 
taittaminen tästä.

Vaihe 2:
Käännä teltta ylösalaisin.

Vaihe 3:
Tuo uloimmat kahvat yhteen.

Vaihe 4:
Käännä teltta sivulleen pitäen 
samalla kiinni kahvoista.

Vaihe 5:
Ota toisella kädellä kiinni 
vastakkaisesta reunasta ja 
työnnä sitä maata kohti.

Vaihe 6:
Työnnä reunaa sisäänpäin 
toista reunaa kohti.

Vaihe 7:
Taita jäljellä olevat silmukan 
muotoiset osat toistensa 
päälle. 

Vaihe 8:
Pidä kokoon taitetusta 
teltasta kiinni yhdellä kädellä 
ja ujuta se säilytyspussiin.

HOITO-OHJEET:
• Pyyhi kostealla liinalla.
• Älä käytä hankaavia pesuaineita tai liuottimia.
• Homevaurioiden välttämiseksi varmista aina ennen 

säilytystä tai varastointia, että teltta on puhdas ja kuiva.
• Pitkä altistus suoralle auringonvalolle haalistaa ja 

heikentää telttakangasta. 

VAROITUS:
• Älä altista telttakangasta minkäänlaiselle tulelle tai 

lämmönlähteelle.
• Älä käytä kynttilöitä, tulitikkuja tai minkäänlaista avotulta 

teltassa tai sen läheisyydessä.
• Älä tupakoi teltassa.
• Älä säilytä tulenarkoja nesteitä teltassa.
• Noudata varovaisuutta tuulisissa olosuhteissa ja kiinnitä 

teltta aina koukuilla maahan.

Pop Up -rantateltta
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Steg 1:
Du är redo att fälla ihop ditt 
strandtält.

Steg 2:
Lägg tältet upp och ned.

Steg 3:
För samman utsidans två 
handtag.

Steg 4:
Lägg tältet på sidan 
samtidigt som du håller fast i 
handtagen.

Steg 5:
Ta tag i den motsatta sidan 
med din andra hand och 
tryck ned den mot marken.

Steg 6:
Vik denna kant in och på 
tvären mot den andra 
kanten.

Steg 7:
Vik de två andra bågarna in i 
varandra. 

Steg 8:
Håll det hopvikta tältet med 
ena handen och lägg det i 
väskan.

SKÖTSELRÅD:
• Torka rent med en fuktig duk.
• Använd inga slipande material eller lösningsmedel.
• För att undvika mögel, kontrollera att tältet är rent 

och torrt innan du packar ihop det och lägger det för 
förvaring.

• Längre exponering för direkt solljus gör att tältduken 
bleknar och blir skörare. 

VARNING:
Håll öppna flammor och värmekällor på avstånd från 
tältduken.
Använd inga ljus, tändstickor eller öppen eld nära tältet.
Rök inte inne i tältet.
Förvara inte brandfarliga vätskor inne i tältet.
Vad försiktig när tältet används i vindiga förhållanden och 
använd alltid pinnar för att fästa tältet på marken.

Pop Up-strandtält
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1. samm:
olete valmis oma rannatelki 
kokku voltima.

2. samm:
asetage telk tagurpidi.

3. samm:
tooge kaks välimist käepidet 
omavahel kokku.

4. samm:
asetage telk külili, hoides 
samal ajal käepidemeid koos.

5. samm:
võtke teise käega 
vastasservast kinni ja 
suruge seda vastu maad.

6. samm:
voltige see serv sissepoole 
vastaskülje suunas.

7. samm:
voltige kaks ülejäänud silmust 
alla üksteise sisse. 

8. samm:
hoidke kokkupandud telki 
ühe käega ja pange see kotti.

HOOLDUSJUHEND
• Puhastage niiske lapiga.
• Ärge kasutage abrasiivseid aineid ega lahusteid.
• Enne pakkimist või hoiulepanekut veenduge, et telk on 

puhas ja kuiv, et vältida hallitusest tingitud kahjustusi.
• Pikemaaegne kokkupuude otsese päikesevalgusega võib 

kangast pleegitada ja kahjustada. 

HOIATUS
• Hoidke leegid ja soojusallikad telgi kangast eemal.
• Ärge kasutage küünlaid, tikke ega mis tahes lahtist tuld 

telgis ega selle läheduses.
• Mitte suitsetada telgis sees olles.
• Ärge kasutage tuleohtlikke vedelikke telgis sees.
• Olge tuulise ilma korral ettevaatlik ja kasutage alati vaiu 

telgi maas hoidmiseks.

Pop Up -rannatelk
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1. solis:
Telts ir gatava salocīšanai

2. solis:
Apgrieziet telti otrādi

3. solis:
Salieciet kopā abus ārējos 
rokturus

4. solis:
Pieturot rokturus, novietojiet 
telti uz sāniem

5. solis:
Ar vienu roku turiet 
rokturus, bet ar otru 
satveriet pretējo malu un 
spiediet uz leju

6. solis:
Pēc tam ielokiet šo malu 
uz iekšu un pārlokiet uz 
pretējo pusi

7. solis:
Ielokiet abas atlikušās cilpiņas 

8. solis:
Ar vienu roku pieturiet 
nolocīto telti un ielieciet 
maisā

KOPŠANAS NORĀDĪJUMI:
• Noslaucīt ar mitru drānu
• Nelietot abrazīvus tīrīšanas līdzekļus vai šķīdinātājus
• Pirms telts ievietošanas maisā vai novietošanas 

uzglabāšanas tai ir jābūt tīrai un sausai, lai uz tās 
neveidotos pelējums un miltrasa, kas to var sabojāt

• Ilgstošā tiešu saules staru iedarbībā audums var izbalēt 
un kļūt neizturīgs 

BRĪDINĀJUMS!
• Telts auduma tuvumā nedrīkst nonākt liesmas un siltuma 

avoti
• Nededzināt sveces, sērkociņus vai neradīt jebkuru citu 

atklātu liesmu teltī vai tās tuvumā
• Nesmēķēt teltī
• Neuzglabāt teltī viegli uzliesmojošus šķidrumus
• Rīkoties piesardzīgi vējainā laikā un vienmēr izmantot 

zemē iespraustus mietiņus, pie kuriem piestiprināta telts

Saliekama pludmales telts
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1 veiksmas:
Jūs pasiruošę sulankstyti 
paplūdimio palapinę

2 veiksmas:
Apverskite palapinę dugnu 
į viršų

3 veiksmas:
Kartu suimkite dvi išorines 
rankenas

4 veiksmas:
Laikydami rankenas 
pastatykite palapinę ant šono

5 veiksmas:
Kita ranka suimkite 
priešingą kraštą ir stumkite 
jį link žemės

6 veiksmas:
Lenkite šį kraštą į vidų ir 
išilgai priešingos pusės

7 veiksmas:
Sulenkite du likusius lankus 
vieną į kitą 

8 veiksmas:
Viena ranka laikydami 
sulankstytą palapinę įdėkite 
į krepšį

PRIEŽIŪROS INSTRUKCIJOS:
• Valyti drėgna šluoste
• Nevalykite šiurkščiomis priemonėmis arba tirpikliais
• Prieš sulankstymą ir įdėjimą į krepšį arba sandėliavimą 

įsitikinkite, kad palapinė yra švari ir sausa, kad pelėsis 
nesugadintų palapinės

• Per ilgas tiesioginių saulės spindulių poveikis išblukina 
spalvą ir susilpnina audinį 

ĮSPĖJIMAS.
• Liepsnos ir karščio šaltinius laikykite atokiau nuo 

palapinės audinio
• Nenaudokite žvakių, degtukų arba bet kokio atviros 

liepsnos šaltinio šalia palapinės
• Nerūkykite palapinėje
• Palapinėje nelaikykite degių skysčių
• Būkite atsargūs pučiant vėjui. Kuoliukais pritvirtinkite 

palapinę prie žemės

Išsiskleidžianti paplūdimio palapinė
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Шаг 1.
Пляжная палатка в 
разложенном виде.

Шаг 2.
Уложите палатку вверх 
дном.

Шаг 3.
Прижмите друг к другу две 
наружные ручки.

Шаг 4.
Поставьте палатку на бок, 
удерживая ручки одной 
рукой.

Шаг 5.
Другой рукой возьмите 
противоположный край 
и толкните его на землю.

Шаг 6.
Заверните этот край 
внутрь и подтяните 
к противоположной 
стороне.

Шаг 7.
Заправьте две оставшиеся 
петли друг в друга. 

Шаг 8.
Возьмитесь одной рукой 
за разобранную палатку и 
положите ее в сумку.

ИНСТРУКЦИЯ ПО УХОДУ:
• Протирайте палатку влажной тканью.
• Не используйте абразивные чистящие средства или 

растворители.
• Перед тем как упаковать палатку или убрать ее на 

хранение убедитесь, что палатка чистая и сухая. Это 
позволит уберечь ее от плесени и грибка.

• Продолжительное воздействие прямых солнечных 
лучей приведет к выцветанию ткани и к ухудшению ее 
прочностных свойств. 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ:
• Держите палатку вдали от источников тепла, искр и 

открытого пламени.
• Не используйте свечи, спички и открытое пламя 

внутри или в непосредственной близости от палатки.
• Не курите в палатке. 
• Не храните легковоспламеняющиеся жидкости 

внутри палатки.
• Соблюдайте осторожность при использовании 

палатки в условиях сильного ветра. Обязательно 
используйте колышки, чтобы закрепить палатку.

Пляжная палатка Pop Up
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